
Setting up the RSG Active Utility Belt
Place belt around waist and clip buckle (A) in front. Adjust the 
belt by tightening or loosening the webbing as necessary. Any 
remaining webbing can be tucked into the webbing pocket (E).

If desired, the J-clip leash hitch (B), located on the left side of the 
belt, can be removed and put on the J-clip strap (C) on the right 
side. Please note that these are the ONLY two locations on the 
belt that are safe for the load bearing J-Clip¦

To attach the É-clip, hold with the lock facing up, and then 
push the É-clip through the webbing until it locks closed. 
Then, pinch the sides of the webbing and tuck into the 
webbing slots on the bottom of the clip.

Cleaning Instructions:

1. Brush off loose dirt with a dry brush.
2. Spot clean with a damp sponge, cold water, and mild soap.

Avoid harsh detergents.
3. If necessary, rinse larger area to eliminate

excess soap residue.
4. Hang to air dry (do not machine dry).
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Parts List:

A  Buckle
B J-clip leash hitch
C J-clip load bearing strap 
D RSG attachment straps
E Webbing pocket 
F Reflective trim
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Notice: Please contact Kurgo directly with any product or warranty inquiries.

Installation de la RSG Active Utility Belt
Placez la ceinture autour de votre taille et attachez la boucle (A) 
à l’avant. Ajustez la ceinture en serrant ou desserrant la sangle 
au besoin. Toute sangle excédentaire peut être insérée dans la 
pochette pour sangle (E).

Si désiré, la pince en J pour attacher une laisse (B), située sur 
côté gauche de la ceinture, peut être enlevée et installée sur la 
sangle de la pince en J (C) du côté droit. Il est à noter que ce 
sont les deux seuls endroits sur la ceinture qui sont sûrs pour la 
pince en J portante.

Pour fixer la pince en J, tenez-la de sorte que la barrure soit 
vers le haut et poussez la pince en J sur la sangle jusqu’à ce la 
barrure se ferme. Ensuite, pincez les côtés de la sangle et 
rentrez-les dans les fentes à cet effet dans le bas de la pince.

Instructions de lavage à la main :
1. Brossez les déblais meubles avec une brosse sèche.
2. Enlevez les taches avec une éponge humide, de l’eau

froide et un savon doux. Évitez les détergents forts.
3. Au besoin, rincez une plus grande surface pour

éliminer l’excès de savon.
4. Suspendez l’article pour le sécher

(ne pas sécher à la machine).
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Liste des pieces:

A Boucle 
B Attache de laisse
C Sangle de pince en J
D Sangles de fixation RSG 
E Pochette pour sangle
F Garniture réfléchissante
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Avis: Veuillez communiquer toute demande concernant un produit ou sa garantie directement à Kurgo.



Einstellen des RSG Active Utility Belt
Legen Sie den Gürtel um die Hüfte und befestigen Sie den 
Schnallenverschluss (A) vorne. Stellen Sie den Gürtel ein, indem 
Sie das Gurtband wie erforderlich anziehen oder lockern. Über-
stehendes Gurtband kann in die Gewebetasche (E) gesteckt 
werden.

Falls gewünscht, kann der J-Clip für die Leinenbefestigung (B), 
der sich auf der linken Seite des Gürtels befindet, entfernt 
werden und am J-Clip-Gurt (C) auf der rechten Seite angebracht 
werden. Bitte beachten Sie, dass dies die EINZIGEN zwei Stellen 
am Gürtel sind, die sicher das Gewicht 
des J-Clips halten können.

Um den J-Clip anzubringen, halten Sie ihn mit dem Verschluss 
nach oben zeigend und drücken Sie dann den J-Clip durch das 
Gurtband bis er einrastet. Drücken Sie dann die Seiten des 
Gurtbandes zusammen und stecken Sie es in die Gurtband-
schlitze unten am Clip.

Handwaschanleitungen:
1. Bürsten Sie losen Schmutz mit einer trockenen Bürste ab.
2. Reinigen Sie Flecken mit einem feuchten Schwamm, kaltem

Wasser und einer milden Seife. Vermeiden Sie scharfe
Reinigungsmittel.

3. Gegebenenfalls sollten Sie größere Bereiche ausspülen, um
überschüssige Seifenreste zu vermeiden.

4. Zum Trocknen aufhängen (nicht in den Wäschetrockner geben).
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Liste der Einzelteile:

A Schnallenverschluss 
B J-Clip für Leinenbefestigung
C J-Clip-Gurte
D RSG-Anbringungsgurte 
E Gewebetasche
F Reflektierende Zierstreifen
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Hinweis: Bitte wenden Sie sich bezüglich jedweder Produkt- oder Garantieanfragen direkt an Kurgo.

Colocación del cinturón RSG Active Utility Belt
Pase el cinturón alrededor de la cintura y coloque la hebilla (A) 
al frente. Utilice la cincha para ajustar o aflojar el cinturón tanto 
como lo desee. El resto de la correa puede guardarla en el 
bolsillo de la cincha (E).

Si lo desea, el enganche de correa en forma de J (B), que está 
en el lado izquierdo del cinturón, se puede quitar y colocar del 
lado derecho, en la correa con gancho en forma de J (C). Tenga 
en cuenta que estos son los ÚNICOS dos lugares seguros para 
los ganchos de carga en forma de J.

Para enganchar el gancho en forma de J, sosténgalo con la 
traba hacia arriba, y luego empújelo, deslizándolo por el cincho 
hasta que haga tope. Luego, apriete los lados del cincho y 
páselo por las ranuras de la parte inferior del gancho.

Instrucciones para el lavado a mano:
1.  Pase un cepillo seco para retirar la suciedad.
2.  Limpie las manchas con una esponja húmeda, agua fría y

jabón suave. Evite los detergentes fuertes.
3.  Enjuague si hay áreas grandes con exceso de jabón.
4.  Deje que se seque al aire (no seque a máquina).
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Lista de partes:

A Hebilla
B Para unir una correa 
C Cuando para fijar el gancho de cinturón
D Tiras de fijación del RSG  
E Bolsillo de la cincha
F Ribete reflectante
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Aviso: por favor envíe cualquier consulta sobre un producto o su garantía directamente a Kurgo.


